
【附件五】 

國立東華大學 

在港就讀港澳生、外國學生及港澳具外國國籍之華裔學生來臺入學

及轉學試辦計畫 

外國學生切結書 

我具結： 

 

一、本人保證符合下列情況之一： 

 

1. 具外國國籍且未曾具有中華民國國籍，且申請時不具僑生資格。 

 

2. 過去擁有中華民國國籍，但已依法喪失中華民國國籍滿八年*，且最近連續

居留海外**六年以上*，並未曾以僑生身分在臺就 學，且未於當學年度經海外

聯合招生委員會分發。 

 

3. 申請時兼具中華民國國籍，但從未在臺設籍，且最近連續居留海外**六年以

上*，並未曾以僑生身分在臺就學，且未於當學年度經海外聯合招生委員會分

發。 

 

4. 具外國國籍，兼具香港或澳門永久居留資格，且未曾在臺設有戶籍，申請時

於香港、澳門或海外**連續居留滿六年以上*； 

 

5.曾為大陸地區人民具外國國籍且未曾在臺設籍，申請時已連續居留海外六年

以上*。 

 

* 計算至學期起始日止：春季班為二月一日，秋季班為八月一日。 

 

** 除非有明確寫出，海外地區指中國大陸、香港及澳門以外之國家或地區。 

 

二、如申請學士學位學程（申請碩士或博士學位學程者請略過此項），本人保證

符合下列情況之一。 



 

1. 此為本人第一次以外國學生身分申請來臺灣就讀。 

 

2. 本人畢業於臺灣之外國僑民學校，或臺灣之高級中等學校附設之雙語部

（班），或私立高級中等以下學校外國課程部班。 

 

（如果不屬於以上兩者，請循本國籍學生入學管道入學，詳情請洽 

admission@gms.ndhu.edu.tw） 

 

三、本人未曾自臺灣的高級中等學校或大專校院退學。 

 

四、本人保證上述事項皆為事實，如有不實，本人願承擔一切相關後果與法律

責任。 

 

五、本人所提供之學歷證明，均在畢業學校所在地國家為合法並有效取得之畢

業資格，且所持有之證件相當於中華民國國內各級合法學校授予之相當學位。 

 

六、本人同意國立東華大學可查證本次申請相關之陳述事項及文件，並同意被

查證單位提供相關資料以為佐證。如有不實或不符規定等情事經查屬實者，願

依中華民國教育部【外國學生來臺就學辦法】第 7-1 條【外國學生所繳入學證

明文件有偽造、假借、塗改等情事，應撤銷錄取資格；已註冊入學者，撤銷其

學籍，且不發給任何相關學業證明；如畢業後始發現者，應由學校撤銷其畢業

資格並註銷其學位證書。】及承擔其他相關一切法律責任。 

 

I, the undersigned, declare the following: 

 

1. I confirm that my nationality status complies with one of the 

following: 

 

a. I never held the Taiwan, R.O.C. nationality, and I am not holding 

the overseas Chinese student status. 

 

b. I once held the Taiwan, R.O.C nationality and have renounced it 

officially for at least eight full years*; and I  have in the 

immediate past resided overseas** continuously for at least six 

years*. In addition, I have never previously undertaken studies in 

Taiwan as an overseas Chinese student nor have accepted a placement 

by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students in 



the current academic year. 

 

c. I am holding dual or multiple nationality including Taiwan, R.O.C. 

nationality, yet I have never had household registration in Taiwan, 

and I have in the immediate past resided overseas** continuously for 

at least six years*. In addition, I have never previously undertaken 

studies in Taiwan as an overseas Chinese student nor have accepted a 

placement by the University Entrance Committee for Overseas Chinese 

Students in the current academic year. 

 

d. I am holding foreign nationality and I am eligible for permanent 

residence in Hong Kong or Macao, yet I have never had household 

registration in Taiwan, and I have in the immediate past resided in 

Hong Kong or Macao or overseas** continuously for at least six 

years*. 

 

e. I was formerly from Mainland China (PRC) and currently hold 

foreign nationality, yet I have never had household registration in 

Taiwan, and I have resided overseas continuously for at least six 

years*. 

 

* Until the semester starting date: Feb 1 for spring and Aug 1 for 

fall semester. 

 

** Unless explicitly mentioned, the term “overseas＂ refers to 

countries or regions other than the Mainland China, Hong Kong, and 

Macao. 

 

2. If applying for a Bachelor＇s program, I confirm that my status 

complies with one of the following: 

 

a. This is the very first time I apply for admission to study in 

Taiwan as an international student. 

 

b. I graduated from a private secondary school for international 

residents in Taiwan, or from a bilingual division (program) 

affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program 

teaching a foreign curriculum that is offered by a division of a 



domestic private senior secondary school. 

 

If your status does not comply with either of the above, please 

follow the same application procedure as for domestic students. Send 

a request to admission@gms.ndhu.edu.tw if you need further 

assistance. 

 

3. I have never been dismissed from any educational institute in 

Taiwan. 

 

4. I confirm that all the above information is true, for which I 

shall bear all the legal responsibility. 

 

5. The diploma(s) I provide in my application are valid and legally 

awarded in the country where I graduated and are equivalent to the 

degree conferred by accredited schools and universities in Taiwan, 

R.O.C.. 

 

6. I hereby state that all of the above declarations are true, and I 

authorize National Dong Hwa University to verify the above statements 

and all of my application documents. I also authorize all 

corporations, companies, and educational institutions to release 

information they may have about me, and release them from any 

liability for doing so. If there is any false declaration or 

documentation, I will accept Article 7-1 mentioned in Regulations 

Regarding International Students Undertaking Studies in Taiwan, “ An 

international student who submits any certificate or document as part 

of their application for admission to an educational institution that 

is found to be forged, fabricated, or that has been altered in some 

way shall have their enrollment eligibility revoked. If the student 

has already registered and begun classes, their registration as a 

current student shall be cancelled, and they will not be awarded any 

certification whatsoever regarding their related academic 

undertakings. If any such circumstances are first discovered after a 

student has already graduated, the educational institution shall 

revoke the former student＇s eligibility to graduate and shall 

require any degree already awarded to be returned and shall rescind 

it.＂ 



 

 

Signature:___________________________ 

Date(YY/MM/DD):______________________ 

 


